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FRANCISCO MENDES MOREIRA. Pena miga 
 

Francisco Mendes Moreira (Coimbra, 1979) is often described as a self-taught 
artist, when actually it is his determination to forge his own path free from 
generational influence —exploring media, solutions, and images to convey to 
his worldview— that is more remarkable. He paints on found cardboard, 
tablecloths, fabrics, and quilts; he creates papier-mâché objects, engaging in a 
dialogue with his surroundings. He starts with things close at hand and 
sprinkles them with allusions to a culture so broad and diverse that he is able 
to interconnect Brueghel, Piero, classical painting, Picasso, Surrealism, Philip 
Guston, comics, traditional music, the blues, Kerouac, Bob Dylan, The Doors, 
Neil Young, allusions to films and song lyrics, verses and titles. 

Direct yet mysterious, his work initially provokes a strong sense of unease, 
prompting us to ask: where did such an unconventional and free-spirited artist 
come from? Undoubtedly, from the need to express himself. He works by trying 
to make it happen, starting with his chosen media as a canvas, and then the 
paint suggests where to go next. Nothing is homogeneous or staid; everything 
emerges and is decided in the process. The painting progresses in layers and is 
defined by the dialogue between characters, forms, and action. And there is 
something unsettling about the scale, and in the way he shifts the colors 
toward grays… Things that happen when painting is free and visceral, and when 
it possesses humor and rigor. 

His paintings contain a striking interplay of reflections, views and directions, as 
well as a strong use of masks. Bodies are sometimes equipped with 
articulations verging on the mechanical; each character is separate, in stylistic 
terms, but the scene is integrated, uniform, and dynamic; in the end, the works 
relate to each other, creating a kind of narrative story, another additional 
invention. 

 

Miguel Fernández-Cid / Pilar Souto Soto, curators of the exhibition 
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Se fosse uma pintura [If I were a painting] 
 

Se fosse uma pintura 

E se fosse uma pintura 

E se fosse uma pintura? 

Seria assim: 

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 

Sem Coração 

Alguém que não me quis 

Denoite 

Captain and the bedsheets 

Nevertheless 

Tá-na-Hora 

Shade, Inshade, Bedshade 

If I were a Hammer 

Outoftheblue 

SEMPRE 

Feito 

Tudo isto existe 

All of me 

No light, no fight 

Let it be 

Na mouche, Scaramouche! 

Na Vida, por um fio 

My friend, don't be a flower in a vase 

Sem Senão 

Sentimentos são mantimentos 

Folhas verdes 

Song of the Souls 

Motel Eclipse 

Dernier domicile connu 
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Vida Internacional 

For a while, with love? 

So Long 

À suivre 

Néanmoins 

Et tout ça pourquoi? 

Vieux Jeu 

Ça suffit, je mijote 

Touché! 

C'est à la mode d'être en vie? 

Le style a trouvé l'âge 

Almost famous 

 

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 

Uma frase bastaria: 

NÓS NÃO FAZEMOS ARTE, É A ARTE QUE NOS FAZ. 

P.S. Muitos destes títulos foram trabalhos. Mas isto fica entre nós, o pintor e a pintura. O 
resto, os trabalhos, ou as obras se preferirem, não falam línguas; são para comer com os 
olhos. 

 

Da Ana Jotta para o Francisco Mendes Moreira 

Lisboa, 18.03.2026 

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 

 

One sentence would suffice: 

WE DO NOT MAKE ART, ART MAKES US. 

P.S. Many of these titles were works. But that stays between us, the painter and the painting. 
The rest, the works, or the pieces if you prefer, do not speak languages; they are for feasting 
on with the eyes.  

 

From Ana Jotta to Francisco Mendes Moreira  

Lisbon, March 18, 2026 
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ABOUT THE ARTIST 
 

Francisco Mendes Moreira (Coimbra, Portugal, 1979) lives and works in Algés, 
Lisbon. In recent years, his extensive body of work has gained significant 
visibility and recognition, both in Europe and in international exhibitions in 
North America and Australia. 

Mendes Moreira works with recycled materials and in a variety of techniques, 
primarily oil painting, oil pastels, wood, collage, and papier-mâché. He strives 
to make the most of the materials he has on hand, relying on an intuitive 
working process in which the daily routine, along with other circumstances, 
determines the process and the final result. Halfway between figuration and 
abstraction, his drawings and paintings explore universal themes related to the 
human condition and experience. 

Solo exhibitions: Flock (Alzueta Gallery, Madrid, 2025); At the Golden Lion 
(Masurel Gallery, Lyon, 2025); Backpack almanac (Everyday Gallery, Antwerp, 
2024); Caniggia (Slika Gallery, Lyon, 2023); 50 ways to leave your lover (Trinta 
Gallery, Santiago de Compostela, 2023); Pony (Alzueta Gallery, Barcelona, 
2022); Someone to talk to and a new hiding place (NBB Gallery, Berlin, 2021); 
Bring a friend to the end (with Fernão Cruz, SADE Gallery, Los Angeles, 2020); 
Milonga sentimental (Trinta Gallery, Santiago de Compostela, 2019); The 
primordial soup shuffle (Public Gallery, London, 2019); Três elefantes (Lisbon, 
2007). 

A selection of group exhibitions: Art Verona (Annarumma Gallery,2019); Deep 
down above the sea (Lisbon, 2019); Divergent motion (Delphian Gallery, 
London, 2019); The island show (Kant Galleri, Denmark, 2019); Smuggling 
Vanilla - with Jordy Kerwick, 42b Gallery, Paris, 2019); A take on paper (Kant 
Gallery, Copenhagen, 2019); Cola cuspo (Espaço AZ, Lisbon, 2018); Ghosts of 
electricity (Smoke the moon, Los Angeles, 2018); Return of polite (New York, 
2018); Depict the mask (CGK Gallery, Copenhagen, 2018); Like no other 
(Annarumma Gallery, Naples, 2018); Got it for cheap (Barcelona, 2018); Rude 
assembly (Sydney, 2018); Paper cuts (London, 2017); Casa da Dona Laura 
(Lisbon, 2017); We are the ones (CGK Gallery, Copenhagen, 2017); Got it for 
cheap (touring exhibition, 2017); New slang (DenHolm Studios, Melbourne, 
2016). 

+ INFO https://franciscomendesmoreira.wordpress.com  
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GENERAL INFORMATION / DOCUMENTATION / ACTIVITIES 
 

Opening hours 

Tuesday to Saturday (including public holidays), 11:00 to 14:30 and 17:00 to 
21:00. Sunday, 11:00 to 14:30 

School programme 

In collaboration with: Fundación “la Caixa” 
Until June 25 
Hours: Tuesday to Friday, 10:00 to 11:30 and 11:30 to 13:00 
By appointment: tel. 986 113900 Ext. 200 / 986 113900 Ext. 308 / 
comunicacion@marcovigo.com 

Programme for associations, collectives and special needs groups. 

In collaboration with: Fundación “la Caixa” 
From June 16 
Opening hours: depending on case-by-case requirements and availability 
By appointment: tel. 986 113900 Ext. 200 / 986 113900 Ext. 308 / 
comunicacion@marcovigo.com 

Summer workshops for children and families 

In collaboration with: Fundación “la Caixa” 
From July 7 
By appointment: tel. 986 113900 Ext. 200 / 986 113900 Ext. 308 / 
recepcion@marcovigo.com 

Information and guided tours 

Museum staff in the exhibition galleries are available to answer visitors’ queries 
and provide information. In addition to the usual guided tours: 'À la carte' tours 
for groups, by appointment every day at 18:00. 
 

Contact Communication and Press Office 
Marta Viana Tomé 
Tel. +34 986 113900 ext. 308 / 886 129061 
comunicacion@marcovigo.com 
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